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Palaeographic description

No distinction between e and ¢, nor between o and 6.

Edition
{1> [svasti éri]
1. Aciriyappa

[tiru]-(ma)kal jaya-makal ti(ru) [...]
[...J<2)> Tranka vampiyal
mé[ruv]i[r puli] [...]
[nal<3>(rr)i(cai) [ca. 6+] rai valara

[...1<a>ya []e [ca. 6+] [rul(li)ya

ko-raja-[k]é[sarivarman-ana $ri-ku]<5>16ttu[nka-céla]d(e)vark=ku yantu [...]


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-187

[rajaraja-narayana-vala]<6>-nattu  (mu)[laiytir-n](@)ttu brahmadeyam [..]
[manka]<{7>lattu[-p pe](r)un-kuri-p peru-makkalom (I) [...] [tévata]<8>n!<{n>am-aka
Irai-y-ili-y-aka nir6t’ atti kututta [...]<9> -(n@)ttu vay-k-kalukku vatakkum parkula
[...J<10> nanda-vajn!<n>attukku terkum nilak kuli 6 100 7 [10] [...]<11>m-aka kuli
najn!<n>tru It-tiru-nanda-vajn!<{n>attuk=ku [...]<12>Im casvatikam-aka-k kuli 6 100 7
10-fi ce [...]<13>niyum ;$?<c>andesdvara-devar $ri-hastattjil<D>[1] [...]<14>nijn!<n>om
perun-kuri-p peru-makkalom [...]<15>v[e]ljul<t>r kilavan vélan rajaraja-nara[yana-
vala-nattu] [...]

Apparatus

<{12) 6100 71011 ce < 6100 7-m Ic ce K&V V.

<147 nijn!<n>ém < ttom K&V V « The lacuna can be restored as panninom, "we have
ordered.”

Translation

<1> [Prosperity! Fortune!]

{4-5 [Xth] year of the glorious king Kulotturiga Cdla, alias the king Raja[kesarivarman],
{2-4) who graciously ... [meykkirtti of Kulotturiga Cola']

{5-15> ...

Commentary

The verse split of the meykkirrti is tentative.
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Reported in ARIE 1965-66 (ARIE/1965-1966/B/1965-1966/446).
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The extant portions of this meykkirtti shares text with two late Pandya meykkirttis found in Cuppira-
maniyam 1983, one of Srivallabha (p. 219) and one of Vikrama Pandya (p. 270). There is no meykkirtti starting
with tirumakal cayamakal for any Céla king in Cuppiramaniyam 1983.



This revised edition by G. Vijayavenugopal. Curated by Emmanuel Francis, based on
photos (N. Ramaswamy, 2016).
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